Instrumentum procurationis

1273 dicembre 30, Milano, "in contrata Sancti Fidelis, in hospitio Loterii <de Birago>"
Con il consenso del marito Loterio "de Birago" e di Giovanni "de Incino" notaio e messo dell'imperatore Ottone, Berta figlia ed erede per metà di Bertaro "de Curtesella" nomina Motta "de Veteris" e Pietro "de Laçate" detto "Missus" suoi procuratori per la riscossione di crediti dal monastero di S. Abbondio, condonandone una parte "pro remedio" dell'anima sua e di quella del padre.
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 65 [A].  
La pergamena, in buono stato di conservazione, presenta qualche foro naturale e nell'angolo inferiore destro uno strappo antico ricucito.  Sul verso, oltre a note archivistiche moderne, un brevissimo regesto settecentesco.  Porta cucita al margine inferiore una seconda pergamena, sulla quale è redatta un'altra procura del 25 febbraio 1274.
Le numerosissime scorrettezze del testo e la differenza di forme per rendere una stessa parola rendono in qualche caso problematico o del tutto incerto lo scioglimento di abbreviazioni; del resto anche la lettura di certi nomi (es. "de Servo", "Guitus", "ser Guilielmi"), data la non sempre chiara scrittura del notaio "Zucha", appare talora dubbia.
(SN)  In nomine Domini.  Anno a nativitate domini nostri Yesu Christi milleximo ducent(eximo) septuageximo quarto, die sabati penultimo die decemb(ris), indic(tione) secunda.  In presentia Gaspari filii quondam Iohannis | de Robba de Medda et Zanini filii quondam Martini de Lucho et Bernardini filii quondam Iacobi de Servo de Rizio civitatis Mediolani testium, domina Berta filia et heres quondam ser Bertari de Cur|texela de Cum(is) pro dimidia, et uxor domini Loteri de Birago civitatis Mediolani, consensu et parabola ipsius virii (a) sui et parabola, licentia et auctoritate mei Iohannis de Incino notarii et missi domini Ottonis | imperatoris; qui eam dominam interrogavit ut lex docet si sua sponte et non coacte hanc car(tam) fatiebat, et ipsa domina coram testibus infrascriptis dixit et respondit quod sua sponte | et non coacte hanc car(tam) fatiebat; fecit et constituit suas certas missas (b) et procur(atores) Motam de Veteris de Canturio qui stat Cum(is) et Petrum qui dicitur Missus de Laçate, quemlibet eorum | in solidum ita quod occupantis non sit melior conditio, ad omnes causas, lites et contraversias quas ipsa domina habet et habere intendit cum quacu(m)que persona, tam in agendo quam defen|dendo, sub toto Cum(ano) examine; et ad fatiendum finem et pactum et remissionem de non petendo domino abbati Sancti Abundii val(lis) Cum(ane) et monachis et capitulo eiusdem de tota sua | parte que est medietas quinque brevium obligationum infrascriptarum denariorum sortis et eorum dispen(dio) et guid(e)rd(ono) de quibus abbas et monachi ipsius monasterii obligati erant et bona | ipsius monasterii obligaverunt suprascripto quondam domino Bertaro.  Primum quorum est libr(e) sexaginta novorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guid(e)r(don)i quod traditum et scriptum fuit per Vivençium | de Olzate notarium mill(ex)i(m)o ducent(eximo) trigeximo tertio, die lune tertiodecimo die (c) iunii; secundum est libr(e) sexaginta et sol(idi) duodecim tertiollorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guid(e)r(doni) quod | traditum et scriptum fuit per Lafranchum Grecum notarium mill(ex)i(m)o ducent(eximo) trigeximo quinto, die veneris quintodecimo die mensis iunio; tertium est libr(e) vigintiquinque et media(m) | novorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guider(doni) quod traditum et scriptum fuit per ipsum Lafrancum notarium die martis quintodecimo die exeunte iulio;  quartum est libr(e) vigintiuna et (d)| sol(idi) octo novorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guid(e)r(don)i quod traditum et scriptum fuit per Beltramum Daibertum notarium mill(ex)i(m)o ducent(eximo) trigeximo quinto, die mercurii quintodecimo die | exeunt(e) octubr(e);  quintum est libr(e) quadraginta quatuor novorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guid(e)r(doni) quod traditum et scriptum fuit per Airoldum Guitum notarium Cumanum mill(ex)i(m)o ducent(eximo) trigeximo | sexto, die (e) martis tertiodecimo die intrant(e) madio.  Et ad obligandum se et sua bona ipsi abbati et capitulo de stando et permanendo omni te(m)pore tacita et contenta in ipsa | fine et infrascripta confessione, et fatiendo et curando quod quemlibet aliam personam stabit et permanebit in hiis tacita et contenta; et ad recipiendo solutionem | de medietate predictorum denariorum sortis et eorum dispe(nd)iu(m) et guid(e)r(donum) que remanent ad solvendum.  Et ad (f) remitendum per pactum, et eciam pro hiis denariis | quis recipiet, libras quadraginta novorum ipsi capitulo de ussuris cursis et preteritis predictorum denariorum; et hoc pro remedio animee (g) sue et dicti quondam patris | sui.  Et ad omnes obligationes et renuntiationes, pacta et convenciones et ad alia omnia <et> singula que fient et aponentur in predicta carta finis et | confessionis.  Et quicquid ipsi procuratores vel alter eorum dixerit et fecerit pro ipsa domina in predictis et occaxione predictorum ratum et firmum habere et tenere promisit | ipsa domina Berta, obligan(do) (h) omnia sua bona pignori michi notario recipienti nomine cuiuslibet cuius intererit.  Unde plura instrumenta uno tenore rogata sunt | fieri.  Actum in contrata Sancti Fidelis in hospitio illius domini Loterii, in civitate Mediolani.
(SN)  Ego Zucha notarius filius quondam domini Honrici Faroldi de Lazate civitatis Mediolani iussu et parabola infrascripti Iohannis notari scripsi.

(SN)  Ego Iohannes filius quondam ser Guilielmi qui dicebatur de Incino de contrata Sancti Fidelis c(ivitatis) M(ediolani) notarius et miss<us> domini Ottonis inperatoris tradidi et (i) auctoritatem prebui ut supra et a<d> scribendum (j) dedi et subscripsi. 
(a) Così A.          (b) Così A.          (c) Segue m(en)sis depennato.          (d) et ripetuto all'inizio della riga seguente.          (e) die ripetuto.          (f) Segue pactum depennato.          (g) Così A.          (h) In A obligant con segno di abbreviazione.          (i) Segue aug depennato.          (j) -um pare corretto su altre lettere; segue s(ub)s(cripsi) depennato.       
(R.P.C.)     
